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Het recht der Katholieke Kerk in de 
sociale 















Allen, die zich buiten de Kerk met 
de oplossing der sociale quaestie be- 
zig houden, maken 
er de Kerk 
een 
grief van, dat ook Zij, in stede van 
binnen de muren harer bedehuizen 
te blijven, zich mengt in dè sociale 
bewegingen van dezen tijd en zich 
het recht toekent een woord mede te 
spreken, wanneer do verbetering der 
hedendaagsche misstanden 
aan de 


orde komt. 
Dat 
de 
vijanden der 


Kerk haar dit recht betwisten, 
be- 
wijst wel, dat haar invloed ook in 
deze richting groot is 
; nog kort 
ge- 


leden trouwens is dit volmondig 
er- 


kend door een Belgisch blad, de Flan• 
dre liberale. 


Inderdaad de Kerk heeft het recht 


mede te spreken in de sociale quaes- 
tie. 
In net boek 
van Ulfers over 
het socialismus wordt wel 
gezegd, 


dat deze quaestie er eene is van zui- 
ver ethischen aard 
en dat de Kerk 


zich dus buiten haar dient te hou- 
den, maar de Katholiek»is 
van een 


geheel 
tegenovergesteld 
gevoelen. 


De sociale quaestie is niet alleen een 
othische 
quaestie, 
• maar 
ook 
een 


godsdienstige, eene quaestie, die op 
de 
eerste 
plaats beheerscht wordt 


door 
godsdienst cn geloofsovertui- 


ging, 
en 
telkenmale wordt in de 


Encycliek van Leo XIII er de 
na- 


druk opgelegd, dat men zich tever- 
geefs bemoeien zal met de regeling 
van de maatschappelijke toestanden, 
indien men daarbij niet geleid wordt 
door de grondregelen der Kerk 
en 


door het licht des Geloofs. 


In trouwe, hoe zou het mogelijk 


zijn, dat de sociale vraag geen gods- 
dienstige 
vraag 
ware 'i 
Voor den 
Katholiek 
zijn allen 
gelijk, 
waar 


het geldt het leven 
na dit leven, en 


allen zijn verplicht 
de zaken 
van 
dit leven te besteden ten nutte van 
de eeuwigheid. 
ledere handeling is 


! een handeling, waarvan rekenschap 


| voor God noodig is, een handeling, 


i die bestierd moet worden door haar, 
die 
ons leidt op den weg naar de 


eeuwigheid. 
Tot de Kerk is gezegd: 


Onderwijs alle 
ooikeven, 
de Kerk 


heeft dus ook het recht leermeeste- 


¡ res te zijn. 


¡i 
't Is waar, de Kerk bemoeit zich 


niet met vraagpunten van onderge- 
schikt belang, maar zij leert, dat al 
onze handelingen naar de lessen 
dei- 


Tien Geboden door eerlijkheid 
en 


rechtvaardigheid moeten worden ge- 
leid ; «lat wij niet Katholiek kunnen 
zijn alléén in de kerk, maar dat wij 
het ook moeten zijn in het leven, in 
al onze daden, en dat iedere onrecht- 



vaardigheid verre van ons moet blij- 



ven, dat wij 
ons vooral niet bezon- 
'digen mogen aan de liefde jegens 



den minderbedeelde. 


Zoo houdt de oplossing der sociale 


3uaestie 


nauw verband met de leer 


er Katholieke Kerk. 
Dit 
verband 


is ook in de Encycliek llerurn Nova- 
Irum op de meest duidelijke 
wijze: 


aapgetoond. 
Al heeft de Kerk 
een 



schat va» middelen tot leniging-van 
allo 
mogelijke nooden tot hare be- 
schikking, 
niet 
anders 
dan 
een 


droombeeld blijft de leuze der socia- 



listen, 
dat alle armoede moet 
ver- 


dwijnen. 
Eeuwig blijft 
waar 
het 


woord : 
Armen zult gij altijd bij 
u 


hebben . 



Maar juist de leer der Katholieke 


Kerk toont, 
wat de armoede is en 


hoe 
de armoede moet worden 
be- 


schouwd. 
Zij leert de armoede hoog- 


achten en vereeren, zij leert het lij- 
den 
en de beproevingen dragen in 


den geest van den gekruisten Chris- 
tus, die in een stal geboren werd, zij 
leidt 
hare 
volgelingen 
op veilige 


baan en 
behoed hen voor de beko- 


ring van het lokkend lied, het lied 
der logen, die beweren durft, dat de 


leniging der menschelijke 
nooden 


door bl<iot-.stoffelijke middelen kan 
gescliiedjéni? 
Wij kunnen 
ons met groóte 
ge 


rustheidf aan 
de 
leiding 
der Kerk 


toevertrouwen, ook 
waar liet 
geldt 


de verbetering der maatschappelijke 
jkwalen. I Zij 
heeft 
de 
heerlijkste 


¡bewijzen geleverd, 
wat ook in dit 


opzicht van haar te wachten is, al 
doet zij í geen legers van 
ontevre- 


denen aanrukken, die het vaandel 
van liet ¿'oproer planten, al dwingt 
zij de 
Vnlken niet door angst 
en 


schrik. 
¿Toen de Kerk de wereld in- 


trad was de sociale quaestie groo- 



ter dan ooit 
11a dien. 
Tegen tien- 


¡tallen 
van bezittenden 
telde men 



duizendtallen 
van 
slaven, 
die 
al- 



leen goed worden geacht om hunne 



meesters.alle denkbare genietingen 



te verscllalTen. 
Hoe is het aanzien 



dier wereld door de Kerk 
herscha- 


pen"! 
Toen do Apostelen Uitgingen 
hadden 
zij geen anderó' wapenen, 


¡geen andere schatten,"geen andere 



invloed 
dun.het teeken des Krui- 


ses, in welks licht zij zijn opgetre- 
den 
voof vorsten en 
bezitters om 


hun voor te houden, dat èu do waar- 
heden 
des tieloofs ön de schatten 
dezer-*we*feldl.»t}n' voof boidan, 'n»>r 
armen 
en 
voor rijken. 
Slechts in 


ééne zaak maakte de Kerk onder- 
scheid 
: in de inato harer liefde die 


zich vooral de armen aantrok, 
om- 


dat oofc haar Bruidegom arm 
was. 


Heeft 
de Katholieke 
Kerk 
niet 


den 
rijkeh voorgehouden, 
dat het 


een glorie is arm te zijn om Chris-j 
tus 
? 
Heeft zij niet geleerd, dat de 



armoede de heerlijkste parel 
is in! 


do kroon der uitverkorenen, en heb- 
ben 
haar 
edelste zonen 
geon af- 


stand gedaan van alles om arm te 
worden als de amisten 
? 


Neen, de Kerk heeft voor do op- 


lossiug der sociale quaestie geen op- 
roer gepredikt, maar 
zij 
heeft do 


gegoeden gezegd 
: 
Buigt u neder, 



vervult 
uw plicht en staat de ar-j 


¡j men bij 
; en tot do nooddruftigen : 


¡| Draagt uw lasten 
en 
weest onder* 
danig. 
Zoo 
werd in de liefde 
<|«> 


i groot e quaestie opgelost, zoo 1,-eft 
¡Ido liefde de standen tot elka.n 
gc- 


•¡ bracht. 
He Kurk heeft getoond \oOI? 


¡jnietééue ellende blind 
te zijn. 
Zij 


¡lis 
ten allen 
tijde <le barmhartige 


|; Samaritiiai. 
geweest, 
die 
lafenis 


reikte, waar dio 
van 
haar kon wor- 


!! den verwacht. 
!' 
Maar 
de Katholieke Kerk is niet 


jjopgetreden met middelen, als waar- 


I van de wereld soms heil verwacht, 
middelen, die vaak strijden met al 
wat heilig 
is. 
De Kerk 
heeft ge- 
jjleerd. dat een talrijk kroost 
<lo glo- 


ii rie uitmaakt van een vader en moo- 
j;der, de Kerk heeft de vrouw in lui- 
jj re 
waardigheid herstelden 
het hu- 


!j welijk hoog in een; geplaatst. 
Ue- 


' vallenen vonden 
een schuiluord on- 
[der deu :mantel 
harer barmhartige 


¡liefde, hoogbejaarden een rustigeu 
j ouden dag. ziekeu en ellendigen ge- 
il nezing en troost. 


{: 
Is 
het geen 
bewijs 
voor 
liaro 


j moederlijke 
liefde, 
dat de Katho- 
lieke 
Kerk 
van 
allo zijden 
liare 
kinderen .samenroept Mi 
vereenigin- 


gen, waar'zij beveiligd zijn tegen al- 
lerlui. «eïaxeuJU. . Mou„zou_-kuanett- 
vragen : 
Wie heeft zich naast Leo 


jXIII zoozeer met de sociale quaes- 



tie bemoeid 
? 
Heeft 
hij 
niet 
het 


jmachtig woord gesproken, dat 
ge- 


ij tuigt 
hoe een 
heilige, een 
goddo- 


í¡ lijke macht uitgaat van 
hit Vati» 


j¡caau, dat bewerkte, 
wat da wereld 


¡: tevergeefs 
heeft 
beproefd 'i 
Heeft 


Ijde 
wereld niet hij tien Paus vrede, 



orde en 
rust gevonden 
Hebben 


! de vorsten, beducht 
voor het 
was- 


Isend 
socialisme, 
niet dankbaar de 


! lierum Xovarum 
begroet 
? 


: 
Zeker, 
de Kerk 
heeft het recht 


j zich te mengen in de oplossing der 
¡sociale quaestie. 
In de Kerk woont 


jde Chapitas, 
de goddelijke 
liefde, 



die 
ons leert in onzen evenmensch 



broeders en 
zusters te zien als wij, 


FEUILLETON. 


UN PISCADO. 


Claude Regnard 
tabata 
un 
pober 


"piscadó ié 
tabata i para solden 
mun- 


doe despues di morto di 
su tata i su 


« mama. 


Su única propiedad tabata 
consistí 


den 
un chosa 
na kantoe 
di lamar, un 


cansa i algún 
eos di pisca. 


E tabata gana masjar poco, pasobra 


piscar 
no tabatin bon prijs 
na Port- 


Talbot, 
un stad chikitoe 
na lago di 


Erie. 


Den coesjina el a sinja conoce Loui- 


son, jioe di diez i ocho anja di Etienne. 
E tabata asina carinjoso, leger i bon, 
nunca é sil bieder piscánan koe Clau- 
de trecé. 
Pa esai també semper é ta- 


-bata trecé di mihor, lo el a bendéle pa 
cualkier prijs, si, hasta doené por nada, 
aunke 
mes é moeri hamber. Poberci- 


to 
■ Claude * tabata 
loco 
enamorá di 


Louison. 
E'també tabata kier é, é ta- 


s - bata hari i. chanza seniper, koe 
Clau- 


, 
de bini den coesjina. 


Un cierto' dia es moza 
dici coe né i 


. 
es palabranan a cai 
un poco den su 


::?.''Siman, koe, ta bini nos ta 


$*&'■<bai fordi 
- Port-Tablot. 
Mi 
tata 


• a 


' 
bendé,su cas.'!. 
"~i<. V 
"I penda bö .ta bal anto ?" Claude 


[! tabata 
puntra coe un boz temblando. 



Muchoe leuw t'or di aki?" 


" So, 
Claude, 
solamente 
na 
ühio 


noema", es moza a responde, 
"Mi tata 


kier 
bira burger di 
listados Unidos. 
El 
a coempra 
cerca 
un 
francés 
un 


fonda tnasjar boenita na Cleveland." 


"Cleveland ta un ciudad 
boenita i ri- 


coe. 
Ma mi ta 
perdé 
coc 
bo un 
mar- 


chante." 


"Esai 
no por ta di otro manera.'' 
"I mi ta perdé bo també, senjorita 


Louison." 


Es 
moza 
a 
coeminza hari 
i tabata 
puntré maliciosamente: "Ta asina leuw 
koe bo 
no por trecé piscar ajá." 


"Coe bon tempoe lo pot, pasobra é 


ta solamente sesenta i cinco milja leuw." 


Coe duele el á largé i el a rema su 


canoa chikitoe bai na su chosa. 
Di 
re- 


pente el a haja un bon idea. 
"Es asun- 


to ta simpel," é dici den di é mes. 
"Mi 
por bai 
Ohio 
mes fácil 
koe 
¿ Senjor 


Etienne. 
I anto mi por mira Lo'úison i 


jhiba di mihor piscar pé." 


¡j 
Esai tabata pareé 
un idea famoso, i 


koe el a haciéle també pronto. 
El a ki- 
bra su chosa i el a bai ponéle na Ohio. 


Pronto el a cohé un bon cantidad di 
piscá i el a bai contentoe na Cleveland. 
Es fonda di Senjor Etienne tabata 
un edificio boenita. 
Un poco timido el 
a drenta i el a puntra pa coesjina. 


Senjor. Etienne mes a bin contréle". 


"Ata ! Claude Regnard 
? 
IJo aki 
na 


Cleveland ?" 


"Si mi també á bini Ohio." 
'"I bota na idea di bendé piscar aki?" 
'"Bon 
piscar! 
Mira 
tian, 
Senjorita 


Louison lo ta contentoe !" 


"Louison no tin nada di liaci coe coe- 


sjina mas, awor é ta ocupa coe fonda." 


•'Anto sigur awé lo mi no miré? 


1 ' 


"Ta parce mí Claude, koe bota cani- 


na tras di mi jioe." 


"Senjor Etienne, mi 


" 


"Mi 
a ripara 
esai na 
Port-Talbot 


caba. 
No hinca ningún locura 
den bo 


cabez, 
Claude! 
Un pober 
miserabel 


manera bo, no mester tin sorto di 
lo- 


cura 
asina den su cabez!" 


Enteramente 
abatido Claude tabata 


tendéle. El a bendé su piscánan berdad 
ma é no por a papia coe Louison. 


Un momentoe el a miré den rampi< 


nan 
di glas. 
E tabata pareé un di 
es 


tnozanan di corte. 
Claude a salí for di 


es cas ai coe su coerazon cuartiza. 


Tabata diez-un ora 
di mainta. 
Es 


hoben *a resolvé 
di 
keier 
poco 
den 


stad. 
V 


Pronto el a ripara koe algo mester a 


socedé, 
pasobra na toer camina é 
ta- 


bata mira grupo di hende pará. "Kiko 
por a sócftlé?'' el a puntra un obrero. 


"Un graoladroniciael a respondé. 
"Ta bonikoft' ningún di nos tin nos 


placa na banki. 
Nan. horta ajera nochi 


tres cuarto miljon .fuerte 
na 


" Union- 


bank. Ho no a 
le/.a papclnan 
nan 
a plak na caja ?" 


"No, mi no a ripara." 
"I diez-mil tuerte di recompensa pa 
kende koe entrega gobierno es ladrón- 
nan. 
Ta un boenita suma, ma ta 
peli- 


groso, pasobra nan ta arma toe revol- 
ver, cuchioe." 


"Nan conocé es ladronnan anto ?" 
"Pareé nan 
conoce un 
di nan. 
Ta cinco dia pasá koe tin tres per- 


sona 
sospechosa na boordinghouse, 
tna 
ajera 
nojhi nana 
desaparece. 
Según 
descripción, un di nan ta e famoso Bill 
Rgmney, e ladrón di Banki. 


Ta pareé mi koe algún dia pas;t, mi a 
topé riba caja 
coe 
su dos amigoenan. 
Romney ta un homber chikitoe,"duroe, 
coe un bril blauw i barba blancoe. 
Hs 
dos otronan ta mas hoben, ma den toer 
caso é ta cabez di es troepa. 
Toer tres 
ta bon bistf, manera 
un 
berdadero gentleman." 


"Gobierno lo 
a toema toer medida 
posible." 


"Si, a telegrafía na toer camina. 
Ma. 
Bill Romney tin masjar astucia i no ta 
fácil pa cohele. Podisé el a hui bai 
Eu- 


ropa, oenda nan tres lo biba manera 
gran Senjornan." 


Claude a sigi camna iel a jega den 
un caja grandi, oenda el a mira es 
fa- 
moso edificio di Unión Bank. 
Na troe- 
pa hende tabata jena ai pa nan drenta; 
probablemente pa toemá nan placa. 


vrijgekocht 
door 
het 
bloed 
van | 


Christus. 
Wij begroeten 
de Kerk 


met den heerlijksten naam 
: 
dien 


van 
Moeder, 
en in 
dien titel ligt 


opgesloten een 
matelooze 
zee 
van 


liefde. 
De Kerk zal blijven tot den 


laatsten 
dag en tot 
den 
laatsten 


dag zal Je liefde der Kerk grooter 
worden. 


__ 



Daarom heeft <le Katholieke Kerk 



liet recht 
metle te spreken, 
wan- 



neer liet gaat om de middelen, dio' 
'leiden kunnen tot oplossing dorso-: 


ciale 
«[uat -tie. 
Zij heeft dat recht, 


omdat deze ipuiestie e.en godsdien- 
stige «juaestio is en 'omdat zij 
ver- 


antwoording 
zal 
moeten 
utleggen 


over het bestuur der zielen. 
Laten 


wij gerust zijn omtrent 
de midde- 


len 
die de 
Kerk daartöe zal 
aan- 


wenden 
: waar die van anderen ta- 


lon, 
ui'(gcu 
wij ons 
veilig 
op de 


hare verlaten. 


Después koe el a keier un 
dos ora 


largoc el a bai na 
su 
canoa i el a rema 


bai 
na su chosa. 


Ora el a jega tabata mas 
o 
menos 


siet'or. 
Solo 
a drenta 
i 
aire 
tabata 


írioe. 
El a sali for di su 
canoa iel 
a 


maré coe 
un cadena na 
un paloe.— 


Di ripíente 
el a tendé un hoz ronco 


ta jamé: 


"Hola, hei ! piscado !" 
El a drai i él a mira un liomber bon 


bistí, koe ta carga un paki corá baf< di 
su broza. 


"Kiko bo 'mester, Senjor?" 
"Bj sol ta biba na es lugar solitario 


aki ?" 


"Si, Senjor." 
"Lo mi por hier bo canoa pa un bia- 


ba chikito ?" 


"Sigur Senjor ! 
Oenda bo kier 
b?i ?"j 
"Na Canada.'' 



"Ta bon." 
"No tin peligro den 
un canoa cliiki- 


toe asina ?" 


"No tené cuidao, Senjor! 
Tempoe 


ta bon i bientoe ta favorabel. 


Mi tin coestumber di rema bai aja." 
"Boenita! 
Ma anochi lo ta 
masjar 
scur." 


"Mi conocé camina den 
oscuridad 
també. 
I aki.na un ora luna ta salí." 
"Maden 
es scuridad ai, un vapor lo 


-no por pasa riba nos ?" 


"Lo mi tené bon cuidao pa esai.'' 
• 


"líon anto nos ta confia nos bida den 


bo manoe." 


"No ta bo sol, Senior?'' 
"Xo aji cerca mi tin dos amigoe." 
El 
a drai i 
el 
a grita: 
"Boso bini 


noema ! 
No tin peligro ! 


: * 


Despues 
dos homber 
a 
sali for di 


den rama. 
Un di nan tabata bieuw ca- 


ba i e tabatin 
un bril blauw,; den 
su 


man dreclii é tabatin un feoktji boenita 
di cuero, 
lis otro- tabatjn un valies i é 


tabata basta hoben. 


Un pensamentoe a drenta'Claude su 
spiritu 
: 
"Es akinan ta 
es tres 
ladron- 


nan di banki!''' 


Sigur nan lo no risca 
haci uso di un 
trein of un vapor pa nan hui! 


"Cuantoe bota cobra 
pa 
es biaha 


aki ?" 


"Hem," 
es piscado dici 
pensando, 


cien fuerte es 
senjornan aki por bien 
paga." 


"Sinberguenza 1" es homber» di 
mas 
chikitoe a grita. 
,1 


"Toemando na consideración circuns- 


tancia extra-ordinario, ta pareé mi koe 
no ta muchoe." 


" 


Es tres 
un eos 


coe otro i es di mas btètny á'coeminza 
hari. 
"Bon," 
e hombeé>«>e;paki corá 
dici, "botahajaes cien fufche, koe bo 
a pidi, si bo hiba nos." 


"Drenta anto, Senjores," Claude dici. 


• 
El ta siguí. 


- 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernementsbesluilen. 


Vergadering van 
deii' Kolonialen 


Raad op l>insitag den lOu. Mei 
teil M ure des voormiddags. tot 
ope- 


ning 
van 
de vergadering 
van den 


Kolonialen Raad voorliet zittingjaar 


] 
— ] s'.i.t. 


' ïk 


DE GOUVERNEUR. 


(.rekt op art. 
Ti van lift Uegee-;! 


rmgsroglutnent 
van 
deze 
kolonie, 



waarhij bepaald i* 
«lar de vergade-;j 


ring 
van 
den Kolonialen Haad jaar- 



lijks op den tweeden Dinsdag 
van j! 


de maand 
Mei 
tt! 
.Willemstad ?gp 



het eiland Curasao.. dóór'óf namens !¡ 
den Gouverneur wordt geopend, 


* 


¡¡ 


Heeft 
goedgevonden 
: 
1 


I'. 
();> Dinsdag, 
den 
l«tn. Mei e. k., i 


worden 
Tiet zonsopgang van 
alle 


in de haven liggende schepen, van 


~ de forten en de Gouvernementsge- 
bouwen, 
waar dat hij festiviteiten 


gebruikelijk 
is, 
de 
vlaggen 
ge- 


heschen. Zij worden niet vóúr zons- i 
«mdergang 
gestreken. 


y c 


. 
I>• s 
morgens 
ten 
Si 
ure begeven' 


de leden van 
den Kolonialen Raad 
' 


/.icli 
naar 
het 
Raadhuis, 
en 
ver- j 


eenigen 
zich 
aldaar 
onder 
voor- 


zitting van 
den Onder-Voorzitter ; 


. 
Ten 
ij 
ure verlaat de Gouverneur, | 


de vergadering 
zullende 
openen, | 


vergezeld 
van zijne adjudanten, het | 


Gouvernementshuis : 
! 


4'. 
De Gouverneur, 
gekomen 
zijnde !| 


aan het Raadhui', wordt ontvangen i 
do'<r 
f-ene uit de leden door den' 


< )nder-Voorzitter te benoemen Com- i 
missie, die hem naar de Raadzaal 
geleidt 
: 
! 


S\ 
De Gouverneur opent 
de vergade-!| 


ring 
: 


0". 
Dadelijk 
na de opening verlaat de 
¡! 


Gouverneur 
de 
vergadering, 
en 'j 


wordt 
tot aan 
de deur jran het 


Raadhuis 
begeleid 
dooraf sub 
4 


0 


bedoelde Commissie ; 


Í 
Voor het 
Raadhuis 
wordt 
eene 


eerewacht 


' van de Schutterij en van 


het garnizoen geplaatst'jj 


Ö'. 
lien saluut 
van elf schoten uit het 


geschut van het 
Waterfort kondigt 


aan zoowel hét oogenbli!:, dat 
de 


Gouverneur 
het 
Gouvernements- 



huis als 
dat, waarop hij het Raad- 


-1 
huis verlaat. 
:j 


1 
■/ 
;j 


ij 
Bij 
het uitbreken van den oorlog 



i'tussehen Spanje en 
de Yereenigdej 


I Staten 
van 


jl namens 
den Heer Gouverneur der 


I Kolonie, 
alle ingezetenen 
¡ gewaar- 
'lsclmwd om zich op geenérlei wijze; 
'! iutehiten met den verkoop, ruil als; 


| anderszins 
van buit 
: geen hulp of i 


1ma'eriaal te verstrekken tot herstel- 
¡ 



: ling van oorlogsschepen, en kapers 
: 


[der bovengenoemde 
natiën; 
geen! 


j deel 
te nemen aan 
uitrusting van ¡ 


!| schepen, vermoedelijk bestemd voort 
jkiijgs- 
of 
kaperdienst ; 
— terwijl 


'| zij tevens in hun eigen belang wor- : 


den 
aangemaand 
bovenbe-j 


doelde schepen geen steenkolen te; 


ü leveren zonder voorkeunis van den j 
Gouverneur. 


* 


. 
; 


* 
* 


*' 
* 
i 
Hij 
Gouvernements- beschikking ; 


.dd. 
»'S April 11.. N" VII zijn tot leden j 


van den Geneeskundigen 
Raad, 011- 
1 


! der voorzitterschap 
van den Stads-; 


geneesheer, 
voor den tijd 
van een ; 


jaar benoemd de volgende Hoeren 
: 


1 
<>. 
A. 
L. 
FkR(;CSO!J,\ gepension- 


neerd 
Officier van 
gezondheid 
d»;r¡; 



le. klasse bij het W. I. Le'gei: 
1). H. ¡I 


¡C'Ai KitKs, 
geneeskundige : T. J. C. 


¡i Biiis, militair Apotheker 
Mr. I'. F. 



r>K Haseïh Evektsz, rechtsgeleerde.:; 


•! als leden 
; en J. M. Coates Coj.k, en 



:11. A.'ÈbCassbres, geneeskundigen, 



ij als leden "plaatsvervangers. 


Í! 
v 
:: 
Kerkelijke berichten. 



*" 
-v 
- 
■ 
' 
.! 


Volgens ontvangen berichten zon- 


'' 


den den 
laatstleden per 



Prins Maun'ts van den A'. 
H'. I. M. ' 


•uit-Amsterdam naar Cifrarán zijn I 
vertrokken vier Eerwaarde Zusters! 



van de Congregatie der Francisca-¡ 


ij nessen te Breda om zich hier aan !j 



de ziekenverpleging te wijden. 


' 
" 


• 
• 




'J'ot zieleirust 
van 
den 
Hoogeer- 



waarden Heer-Mgr. Dr. 
A. Ba-!| 



ralt, 
die hier den 
19den April 
11. j' 



overleed, is verleden weck Zaterdag;! 



te La 
Guaira, 
waar ZHEW. pas-j| 



toor was vóórdat hij benoemd werd 




tot 
Apostolisch 
Vicaris 
van 
het i; 



Aartsbisdom Caracas, een plechtige li 


;i 11. Mis 
van Requiem 
opgedragen. 




. 
Havennieuws. 



¡ 


j 
Meer uitvoerige berichten da» wel- ! 


!, ke de vorige week tot ons kwamen ' 
llover ht-.t ongeval der Meriila van de 
|¡ 


■ 
D TJne, melden, dat niet de' 


<! schroef maar de as van dat stoom 
•¡schip 'gebroken is. 
Met behulp van j 


zeilen heeft toen de Mérida de reis 
nog een eind vervolgd 
vooral met 


het doel om 
zooveel 
mogelijk 
de 


kust te naderen. 


Noch te Maracaibo, noch hier kan 


de gebroken 
as 
worden 
hersteld. 


Daarom zijn nu inlichtingen omtrent 
te 
afmetingen 
der benoodigde 
as 


naar New-York 
verzonden en zal 


vandaar een nieuwe as worden aan- 
gevoerd. 
Allicht zullen echter drie 


maanden verloopen voordat die nieu- 
we as in de Mérida is aangebracht 
en 
zoolang 
zal dus dit stoomschip 


buiten de vaart blijven. 



* 
* 


Donderdagmorgen omstreeks 
zes 


uur liep het zoo lang verwachte Eu* 
(gelscho stoomschip LaiighlUn, thans 
in dienst van de Amerikaanscho lied 
D Linc, onze 
haven binnen. 
Bij 


het vastleggen van dit schip aan de 
aanlegplaats dier maatschappij brak 
een der trossen, waardoor do Laugh- 
ton een onvoorziene beweging maak- 
te 
en 
aan 
den grond vastraakte. 


Spoedig slaagde mvn er in het schip 
wederom vlut te brengen. 


* 


* 
* 
Zijn wij 
goed ingelicht 
dan 
ma- 


ken van hier uit zeventien personen 
met de SI. Germain van de Cotnptiff- 
nie. 
Générale 
Transatlantique 
de 


reis naar Europa om in Holland 
te- 


genwoordig 
te zijn bij 
do 
inhuldi- 


gingsfeesten 
van 
H. 
M. Koningin 


Wilhelmina. 


* 


• 
* 
Daar er geen schepen meer uit de 



besmette havens 
zijn aangekomen 



en die in quarantaine waren, aan de 
bepalingen voldaan hebben, 
is het 


quarantaine-établissement door den 
¡geneesheer en de wacht verlaten. De 
jMaria Luisa, die van Pto. Cabellóte 



Honaire aangekomen, doch vandaar 



hierheen 
gezonden 
was om aan de 


quarantaine-bepalingen te voldoen,! 
is naar Bonaire teruggezonden 
om 


daarin quarantaine te gaan. 


De Gouverneur 
van 
Heerdt 
zal 


aanstaanden Maandag wegeus her- 
stellingen, die aan dat vaartuig moe- 
ten gedaan" worden,- de gewone we* 
kelijkschereis naar Aruba niet doen. 


Posterij en Telegraphie. 


Lijst van onafgehaalde en onbestcl- 


% 
baar bevonden brieven: 


Rafael Calvo E., Melley Deumond, 



Joliana Evertsz, GerardoFeir, Agus- 
tina 
Henritjuez. Welehelmina 
Lo- 



rens, Francisco Morales 13., Eliza de 



Montero, Ed. J. Wilkins. 



Niet voor bestelling of verzending 
vatbaar 
: twee drukwerken geadres- 


jseerd aan 
Próspero Baíz v familia 
lJte. 
(ongefrankeerd) 
en 
Sumario 
Noticioso (übi 



ï!e 
* 


De Directeur van 
het 
telegraaf- 
kantoor 
alhier maakt bekend, 
dat 
niet over de Vereenigdo Staten var. 
N. Amerika maar via Santiago Ber- 
mudes telegrammen in overeengeko- 
men taal naar Europa kunnen 
wor- 
den verzonden. 
De prijs is dan in 
Fransch geld voor Holland frs. 10.70, 



voor Frankrijk', Duitschland en En- 
geland frs. 
10..'35. 
Voor do overige! 
staten van Europa worden aan het 



telegraafbureau 
inlichtingen 
ver- 
strekt. 
Leger. 


i 
Naar wij vernemen, heeft de Wel- 
edel Gestrenge Heer E. O. Brusse, 
2e. Luitenant der Infanterie 
O. I. 
Leger, 
die voor den tijd van twee 
jaren gedetacheerd is bij 
de land- 
macht in West-Indië, aangevraagd 
om hier in garnizoen te komen. 
Ongelukken. 


In den namiddag van Zaterdag 11. 
bad een droevig ongeluk plaats. 
Op 
de plantage De Hoop onder de paro- 
chie van Santa Maria werd een jon- 
gen bij 
het 7 inaïsmalen 
gegrepen 
door 
een 
windmolen, 
zoodat zijn 


hand verpletterd werd. 
Dienzelfden 
dag'nog werd de jongen naar het 
St. Elizabeths-gasthuis 
in de stad 
vervoerd, waar de geneesheeren het 
noodig oordeelden nem den duim te 
amputeeren. 
Toch vreest men, dat 
het daarbij niet blijven zal, maar de 
jongen de geheele hand zal moeten 
verliezen*. 


• 
... 
;V- \ . 
"•'■ 
• . 
• 


Dit is reeds bet derde ongeluk van 


dien aard, dat in betrekkelijk korten 
tijd op den molen vau de plantage 
De Hoop 
. voorkomt.; Zou het niet 


eens tijd worden, dat er van bevoeg- 
de zijde een onderzoek werd 
inge- 


steld om na te gaan, of er wel 
vol- 


doende gezorgd wordt voor de veilig- 
van hen, die op dien molen werken ? 


De tarmonderneming te Otrabanda. 


Tot groote vreugde van alle rijtuig- 


houders nadert, zooals men 
zegt, de 
tijd. dat de rails van den tramweg 
op Otrabanda moeten worden opge- 
broken. 
Ongeveer oen 
jaar liggen 


die daar ongebruikt tot groot onge- 
rief der voetgangers, tot angst iliK- 
wijls van koetsiers, die van die rails 
een verraderlijken aanval op de wie- 
len hunner rijtuigen vreezen en tot 
ontsiering van do Hreede Straat van 
Otrabanda. Men hoopt, dat het werk 
spoedig zal afgeloopen zijn 
en 
do 


straat wederom in 
een 
goeden 
toe- 


stand zal worden gebracht. 


De pokziekte. 


Met loffelijken ijver gaan de 
«;<•- 


neesheeren voort met aau 
de bevol- 


king gelegenheid 
to geven tot ko*- 


telooze inenting, 
Behalvuop bepaal- 


de dagen in de stad, geeft de 
stads- 


geneesheer 
op 
do buitenparochiëu 


Hanta llosa en Santa Maria eens in 
de negen dagen gelegenheid aan do 
menschen 
om te worden 
ingeënt, 


terwijl de 
geneesheer der beneden- 


districten 
voor de andere parochiën 


zorg draagt. 


In Venezuela doen zich 
nog wel 


eenige gevallen der gevreesde ziekte 
voor, doch men kan over het alge- 
meen zeggen, dat daar de ziekte 
af- 


nemende 
is. 
Ook 
verspreidde zich 


hier 
het 
onrustwekkende 
bericht, 


dat te Bonaire een geval van kwaad- 
aardige pokken zich had voorgedaan. 
Gelukkig is gebleken, dat daar niets 
anders da» een geval va» onschade- 
lijke waterpokken 
is voorgekomen 


en bestaat er dus geen reden 
tot 


ongerustheid, zooals 
dan ook vol- 


doende blijkt, uit de 
houding van 


het Bestuur, dat niet een oogenblik 


j het binnenloonen 
van schepen van 


j Bonaire heeft bemoeilijkt. 


Het Jongensweeshuis te Santa Rosa. 


'I 
Wij vestigen de 
aandacht onzer 


i lezers op eene advertentie van liet 
¡Jongensweeshuis 
te 
Santa 
Rosa, 


| voorkomende 
in dit 
nummer van 
'ons 
blad. 
Voorzeker behoeft 
het 


| werk 
van bovengenoemd 
Weeshui?» 


j onze aanbeveling niet, 
het 
recoin- 


j mandeert zichzelf. 
Toch nemen wij 


jde vrijheid iedereen op te wekken 


I zooveel mogelijk werk te verschaf- 
fen 
aan 
het Weeshuis 
van Santa 


liosa om 
het 
doel. 
dat 
daardoor 


wordt bereikt. 
Immers de vooruit- 


gang van 
het 
Weeshuis 
komt 
ge- 
heel en al ten goede van den Cura- 
«,'aoschen 
weesjongen 
en 
do hulp, 


die door het werkverschaffen wordt 
verleend, 
draagt 
bij tot 
instand- 



houding eener stichting, 
van 
wel- 


ker nut iedereen overtuigd is en die 
nu 
reeds 
voor Curasao 
heilzame 


vruchten begint af te werpen. 
Wij 
hopen 
derhalve, 
dat er in 
de aangegeven vakken steeds ruim- 



schoots werk voor do Cura<;aoscho 



weesjongens zal zijn en het Bestuur 
j 
van het Weeshuis daardoor in staat 


» 


zal-worden gesteld 
om 
aan zijn 


" 


grootsche plannen van uitbreiding 
der stichting gevolg te geven. 


Oorlogsberichten. 


Onduidelijke, 
zelfs tegenstrijdige ;'J 
belichten over den 
strijd tusschen vf 
de Spanjaarden en Amerikanen kwa-aj 
men in den loop dezer week hier aan. 
Dit is echter zeker, dat waar het tot 'I 
een treffen kwam tusschen de vijan- s 
delijke eskaders, het slechts 
mutselingen waren en nog geen be-¿| 
slissende zeeslag geleverd werd.' En»!* 
toch daarin schijnt Spanje al zijn:® 
kracht te willen ontwikkelen, ter-'fi 
wijl Amerika beducht voor het be-'is 
trekkelijk klein getal Zijner oorlogs-i'l 
schepen een grooteu zeeslag zoekt ta 


1?! 


ontwijken en Spanje afbreuk 
te doen'door minder gewichtige ontijl 
moetingen. Ook hierin is de houdiDg|| 
van Amerika, gelijk trouwens in ge-Ja 
heel zijn optreden met betrekking<*| 
tot Cuba, minder edel en ; iedereeft«a 


4 MIGO I*! DI 
CURACA. O 


J■ 



- 


die 
nog 
een weinig rechtvaardig- 


heidsgevoel in zich heeft, hooptj dan 
ook, dat wanneer de beslissende slag, 
die niet kan uitblijven, gewaagd zal 
worden,' Amerika duchtig zal 
wor- 


den afgestraft. 
Spanje heeft in zijn 


vloot zeker de kracht daartoe en do 
vijandelijke schepen alleen op het 
punt van slagvaardigheid met elkan- 
der vergelijkende is het zeker; dat 
Amerika 
voor 
de 
overmacht zal 


moeten zwichten. 


In de wateren der Philippijnen ter 


hoogte 
van Manila kwam 
het 
tot 


een eerste treilen tusschen 
do vijan- 


delijke schepen. Bijzonderheden om- 
trent deze ontmoeting ontbreken, het 
mag echter als zeker beschouwd wor- 
den, dat de Spanjaarden een neder- 
laag hebben geleden. De voor Mani- 
la aanwezige Spaansche oorlogssche- 
pen, waarvan het ineerendeel kanon- 
neerbnoten 
en 
schepen 
waren van 


liet oude type, 
waren niet bestand 


om tegeu een eskader als dat der A- 
merikanen op te treden. 
De 
Span- 


jaarden hebben nochtans met waren 
heldenmoed gestreden en zij hebben 
niet dan een eervolle nederlaag 
on- 


dergaan. 
Ongeveer 400 
Spanjaar- 


den vielen in dien ongelijken strijd, 
waaronder 
do commandanten 
der 


Maria Cristina en van de Don Juan 
de Austria. 
De Maria Cristina en 


<le Castilla vlogen in brand, de Dun 
Juan de Austria spring in de lucht 
en toen de Spanjaarden zagen, dat 
«Ie nederlaag 
zeker was, lieten zij 


de 
schepen, 
die niet konden 
ont- 



vluchten, zinken om niet in de han- 
den der Amerikanen te vallen. 
De 



admiraal 
Montijo 
op 
het 


vlaggeschip 
Olympia de Spanjaar- 


den aan. 


Op Cubabeproeven de Amerikanen 


zich in verbinding te stellen met de 
insurgenten, doch zij worden daaiin 
verhinderd 
door 
do 
Spanjaarden. 


Verneemt men, dat de Amerikanen 
Matanzas hebben gebombardeerd, er 
wordt nu ook bericht, dat de Ameri- 
kaansche schepen het noodig 
geoor- 


deeld hebben de wateren van Matan- 
zas to verlaten, daar de schepen 
der 


Amerikaansche marine slechts 
dan 


nog eenigen ofschoon 
weinig kans 


van slagen hebben, 
wanneer zij te 


samen tegen ole vereenigde Spaan- 
sche vloot, die verwacht wordt, op- 
treden. 
Toch doen de Amerikanen 


alle pogingen om hun vloot te 
ver- 


grooten, bij het begin 
dezer maand 


was 
deze 
reeds 
versterkt met 
:J0 


stoomschepen 
van Amerikaansche 


stoomvaartmaatschappijen ; de lied 
D Line onder anderen stond de drie 
lekende 
stoomschepen 
Venezuela, 


Caracas en Philadelphia af en al de- 
zo 
geïmproviseerde 
oorlogsbodems 


werden ieder bewapend met 
S stuk- 


ken van 4 centimeter 
en 
0 mitrai- 


Heuse?. 


In Spanje zelf is het volk vol geest- 


drift en schrikt niet terug voor de 
grootste offers van lijf en goed. Wat 
men te 
gelooven heeft van 
betoo- 


gingen tegen 
de regeering, 
is niet 


met zekerheid te zeggen, de berich- 
ten 
weerspreken 
elkander ; 
overi- 


gens 
men moeilijk aannemen, 


dat bij den critieken toestand, waar- 
in het land verkeert, de verschillen- 
de partijen zich zouden doen gelden. 


De 
Europeesche 
staten 
houden 


zich tot nog toe buiten de quaestie 
vooral omdat, 
wanneer 
zij partij 


kiezen, er aanleiding zou kunnen be- 
staan tot een algerneenen Europee- 
schen oorlog. 
Alleen Engeland, het 


perfide Albton, verloochent ook nu 
zijn bijnaam niet, daar het een dub- 
belzinnige 
houding 
aanneemt. 
In 


Aziü heeft ook Japan zich onzijdig 
verklaard, terwijl 
men niet 
hoort 


van partij kiezen door China, trou- 
wens sinas 
den oorlog met Japan 


heeft zijn stem geen waarde meer. 
De Zuid-Atnerikaansche staten 
la- 


ten over het algemeen meer 
hun 


opgewekt gevoel dan wel hun kalm 
verstand . spreken en 
scharen zich 


daarom aan de zijde der Amerika- 
nen en Oubanen ; zij hebben echter 
te veel t&s-doen met de inwendige 
politiek dan dat zij zich zouden men- 
gen in den strijd, 
'.. 
• 


NEDERLAND. 


Pater K.M.A. L. WuUlngU V. SS. R. •}• 
}011r 
•-v'í'v-i« 


Een sieraad van de orde der'Re- 
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demptoristen in Nederland, de eerw. 
Sater 


Karei Wulfingh, broeder van 


Igr. W. Wuifing, Apostolisch Vica- 


ris van Suriname, is 7 April te Am- 
sterdam overleden. 


In den Tijd vinden wij het volgen- 


de levensbericht van den algemeen 
hooggeachten priester: 


Te 's-Hertogenbosch den 7n Januari 


'838 geboren, bereikte pater Wulfingh 
slechts den leeftijd van ruim 60 jaren. 
Na zijn studiën te St.-Michiels Gestel 
en te Haaren voltooid te 'hebben, trad 
hij ten jare 1859 (den 190 Maart) in de 
Congregatie van den Allerh. 
Verlosser, 



waar hij in hetzelfde jaar (11 
Decem- 


ber) zijn plechtige gelofte aflegde, 
om 


den 
iBn October 
1862 te Wittem tot 


priester te worden 
gewijd. 
Aanvanke- 


lijk ook te Wittem werkzaam als profes- 
sor der 
godgeleerdheid, als 
hoedanig 


hij zijn 
broeder, 
den tegenwoordigen 


apost. 
vicarius 
van 
Suriname, 
onder 


zijn leerlingen 
telde, werd hij in 
1869 


voor de eerste maal 
naar Amsterdam 


gezonden. 
Die pater Wuifing in dien 


eersten tijd van zijn verblijf hier 
ge- 


kend hebben, vergeten hem nooit. 
Een 


buitengewoon 
talent als 
redenaar, 
een 


schier 
onbegrijpelijke werkkracht, een 


lichaam, dat met alle vermoeienis scheen 
*e spotten, een orgaan, 
dat in de meest 


omvangrijke kerken 
zelfs, met helder- 


heid en 
schijnbaar 
zonder inspanning 


doordrong total z'ijn hoorders, daarbij: 
een ongemeene theologische 
en 
pililo- 


sophische vaardigheid, innemende 
vor- 



men, een uiterlijk, dat tot gemakkelij- 



ken omgang scheen te noodigeu 
— dat 


alles en zooveel meer deed 
den 
jeugdi- 


'gen missionaris reeds spoedig een 
der 



eerste plaatsen innemen, waar het gold 
werken 
van christelijke 
liefdadigheid, 


instellingen voor geestelijk en stoffelijk 
heil onder Amsterdams katholieken 
tot 


stand 
te 
brengen 
en 
te 
bevorderen. 


Wij herinneren alleen 
aan 
zijn 
uitne- 


mende conferentiën in de St.-A/fhonsus- 
l'erteniging, waarvan sommige in boek- 
vorm het licht zagen, aan 
zijn arbeid 


in het belang van ziekenverpleging 
en 


katholiek onderwijs hier en elders. 


Ontelbaar zijn de geestelijke oefenin- 


gen, missiën, retraites, 
tridua, waarin 


hij gestadig zijn hulp had te verleenen. 
Aan priester-retraites alleen 
heeft hij, 


verzekert men ons, er 50 gegeven. 


Reeds vóór 
een 
dertiental 
jaren, 


toen hij 
wederom 
naar Amsterdam 
— 


dat hij in 1877 had verlaten—was terug 
gekeerd, 
vertoonden zich de eerste ver- 


schijnselen der meedoogenlooze kwaal, 
die langzaam het zoo krachtig lichaam 
sloopen zou. In zijn gedwongen werke- 
loosheid kon hij niet geheel ledig blij- 
ven 
: hij 
besteedde 
de 
dagen 
in 
de 


ziekenkamer aan een uitgave van St.- 
Alphonsus' Overwegingen 
; 
later, 
ter 


gelegenheid van het eeuwfeest van den 
11. Ordestichter, tevens 
den gedenkdag 



van hel 11. Sacrament van Mirakel, 
be- 



zorgde hij 
een nieuwe 
vertaling van 



St.-Alphonsus' Bezoeken 
aan 
het Aller- jj 


heiligste. 
Te «lier gelegenheid maakte M 


hij, mede tot herstel, indien het moge- 
¡' 


lijk 
was, van zijn 
geschokte 
gezond- jj 


heid een 
reis 
naar Italië en bezocht jj 


Nucera di Pagani, de 
plaats, waar de ¡I 


11. Alphonsus de laatste jaren van 
zijn;, 


leven doorbracht. 


Geen middel tot herstel 
mocht, 
he- ij 


laas, baten. 
Allengs verzwakte hij, tot i> 


er in de laatste dagen slechts een schim 



van 
den 
weleer 
zoo 
krnchtigen 
man jj 


scheen 
te zijn 
overgebleven. 
Kenige 



weken geleden met de HH. Sacramen- 
ten der stervenden 
voorzien,, ontsliep 


hij op den Witten 
Donderdag 
tegen 


den avond waarop het Lijden 
des 
Ilee- 


ren 
begon. 
Geve de goede God zijn 


ijvervollen dienaar het loon, waarvoor 
hij zoolang gewerkt en zooveel geleden 
heeft ! 


De begrafenis van het. stoffelijk over- 


schot van den diepbetreurden priester 
had plaats op Dinsdag 
12 April. 


BUITENLAND. 


Frankrijk. —De Kamer van 


Afgevaardigden heeft nu een eind 
aan de Panama-zaak gedraaid, door, 
het aannemen van een 
paar reso- 


lutiën, 
zekeren 
schijn' van 
afge- 


daanheid gevende, waarbij dan een 
Eaar -personen een tik krijgen, die. 


et misschien niet 
het meest ver- 


diend hadden. 
De 
conclusiën' dan 


van het rapport Rouannet.' die zulks 
opstelde namens de laatstbenoemde 
commissie van ondersoek, 


- strekten 


•• -7" 
< 


* 


- 


" 


;■ 


om de Kamer het volgende te doen 
verklaren 
: De 


- Kamer hoopt, dat de 


leden 
van liet Parlement niet meer 
deel 
zullen némen aan 
eenigerlei 


financieele onderneming en betreurt 
het; dat zekere magistraatspersonen, 
in het bijzonder de Procureur-Gene- 
raal 
Quesnay de Beaurepaire, 
liet 
werk der Justitie door huune lang- 
zaamheden In bben verijdeld. 
Deze ¡ 


conclusión zijn door den ufgevaardig- 



de Viviani ten 
zeerste aanbevolen! 
in eene redevoering, 
w n;irin zoowel | 


Procureur-Generaal 
'¿neMiay 
de 
Beaurepaire (omdat 
de/e liet nal i* t 


handelend op te treden ) als de toen- 
mulige Begeering ten sterkste wor- v 
den 
aangegrepen, 
laatstgenoemde 
wijl zij de zaak als 
het ware voor 


een 
soort van 
geheime rechtbank 



had doen 
behandelen. De 
Kamer 


vond deze redevoering zoo fraai, dat 
zij, met 
¿l i tegen 
144 stemmen, be- 


sloot 
die in 
alle gemeenten 
van 


Frankrijk 
te doen 
aanplakken, 
na- 


dat de 
couclusiën 
der commissie 



met 
algemeene 
stemmen 
waren 


goedgekeurd. Bij 
monde 
van deu 



Minister van Justitie had de Begee- 
ring zich in deze onzijdig verklaard, 



onder betuiging, dat zij zich van 
de 
conclusiën niets had aan te trekken 



—De Ind. lielqe weet to vertellen, 



datZola, nu het Hof van Cassatie het 



vonnis 
van het 
Hot' 
van 
Assisen; 


der Seine heeft vernietigd, zich niet' 
zal verdedigen voor de nieuwe recht- 
bank tlie de zaak ter beoordeeling 
zal krijgen. Er zal door de verdede- 



ging geen enkele getuige worden op 
geroepen en .Mr. Lahori 
zou zich be- 
palen tot een eenvoudige samenvat- 
ting der feiten. 



Griekenland. 


— De bedrijvers 



van den aanslag op den Koning 
Griekenland, Karditsis en- Georgios, 
zijn ter dood veroordeeld. 
Over het 
proces wordt het 
volgende gemeld 
: 
Nadat de verklaringen van prinses 
Mane voorgelezen waren, werden de 



koetsier 
van het koninklijk rijtuig, 



de voorrijder en eenige andere ge- 



tuigen 
verhoord. 
De 
magistraat*- 



persoon, die met het voorloopig 
on* 



derzoek belast geweest is deelde het 



getuigenis van den Koning méde, en 



voegde er bij, dat Karditsis verklaard 
had, na den Koning Delyannis en 
andere staatslieden, 
die hij 
verant- 
woordelijk achtte 
voor de rampen, 


die Griekenland 
getroffen 
hebben, 


te hebben willen dooden. 
Drie kler- 


| ken, die met Karditsis 
op 
de secre- 
tarie te Athene werkten, legden een 
gunstig getuigenis voor hem af ten 
aanzien van zijn plichtsbetrachting, 
maar zeiden, dat hij teruggetrokken 
en norsch 
van karakter was. 
Een 


van de klerken vertelde, dat hij in 



Karditsis' 
lessenaar eens een pakje 



jdynamiet gezien had. 
Xa afloop van 



|| het getuigenverhoor droegen Karilit- 



j sis en Georgios zelf hun verdediging' 
,|\oor. Laatstgenoemde zeide, gehan- 
jj deld te hebben onderden invloed van 



¡I Karditsis, die hem voortdurend 
lm- 


¡¡praat had 
dat de 
Koning gedood 



i'moest 
worden, 
llij, Georgios, hadj 


jiop den dag van den aanslag Karilit- 



¡i «is gewaarschuwd, 
dat .Ie Koning! 


|jeen rijtoer zou maken naar Phale-i 
|,rum. 
Karditsis 
voerde aan, dat de' 



pers en 
de openbare meening hem! 


i¡ overtuigd hadden van de schuld van 



j den Koningen 
de staatslieden aan 



ide 
droevige 
uitkomsten 
van 
den 
jongsten oorlog 
: dat had het plan 



hij,., hem 
doen rijpen. 
Het 
open- 


baat.- ministerio meende, dat Kar-! 
ditsig' 
uit 
misdadige aandrift 
ge- 
handeld had, en legde nadruk op het 
onherstelbaar verlies, dat de natie 
getroffen 
zou 
hebben, 
indien 
de 
aanslag gelukt was : 
de 
advocaat 
van de beschuldigden betoogde, dat 
de beschuldigden gehandeld hadden 
onder den druk van de opgewonden- 
heid in de pers en onder het publiek. 
Karditsis' kalmte, ook na liet dood- 
vonnis van beiden, werd toegeschre- 
ven aan de algemeene overtuiging, 
dat.de Koning de veroordeelden gra- 
tie zal verleenen. 
- 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE 
GEZONDE VROUW 


heeft, 
afgezien 
van 
elk 
gevoelen 
over gestalte en gelaat, een aantrek- 
kelijkheid, die haar alleen eigen is. 
De frischheid harer 
wangen, haar 
veerkrachtige stap, haar welluidende 
stem, liet gelukkig doel van haar le- 
ven 
— dit alles zijn als zooveel mag- 
neten, die do geheele wereld tot haar 
trekken. 
I£oe ecu 
wonderlijke 
en 
kostbare zaa!c de gezondheid ook is, 
toch 
is zij niet zoo moeilijk te 
ver- 
krijgen als sommigti moedeloozen wel 
denken. 
De meeste ongesteldheden 
bij de vrouw komen voort uit slecht 
bloed, onvoldoende voeding «mi alge- 
meene verzwakking. De moderne we- 
tenschap versohalt het boste genees- 
middel in dezen tnesfam). namelijk 
HET PREPARAAT 
VAN 










|j 
I>'t preparaat 
bevat 
allo horstel 


Ij aanbrengende en voedende bestand- 
jdeelen 
van 
de zuivere Levertraan, 
¡door ons uit de vorsehe lever van ka- 
!beljauw getrokken. mnhfitus 
l| den irahjeltjki'ii mumtk 
<it kleur, 
en 
'is vermengd met HvpnphosphiVn .-n 
|| Kxtraeten van inoilt en wilde kvrso- 
j| schillen, \\anneer dit preparaat \Yut 
' den maaltijd genomen wordt. 
\\ 
k'.¿ 


| het den eetlust op, voedt goed. 
geef; 
levenskracht, vermeerden liet 
bloed 


■; t-n neemt bij de vrouw de bijzondcro 



zwakheden weg. die d" ware oorzaak 


j; zijn van hare ongesteldheid 
Het 



een troost voor uitgeputte vr.ninvii. 


| voor moeders met /.uigóünyu. 
x«„r 


| meisjes, die t«jt den volw.is*» ¡i 
¡.■>..V - 


-i!! tijd geraken, ffunne bleeke k ¡>.• u\, 
»•- 


jjdwiint en het 
versterkt hu:. 
b'>t-t. 


i; In 
één 
woord 
het 
preparaat 
vao 


;!; Wampole 
voedt en ontwikkeli 
hei 


:jj geheele lichaam, en 
brengt n.'i;i-e 



verrassing aan 
zwakke, 
h »p< lonze 


ij en moedelooze lijdei s. 
i let is het ;y- 


-jj piseh succes, dat duurde genee»kun« 
Ijlde in onze eeuw 
i». verkregen, 
* 11 eeo 


¡i geneesmiddel, 
dat 
in óvereenslvin- 
|iming met 
de krachten 
der natuur 
¡werkt. 
Ken tlesch slechts overtuigt 



|j reeds. Het is zoet «Is honig. Niemand 



j¡ kan door dit preparaat bedromer. 
tj| den. Bij a/Ie apothekers 
wordt 
hei. 



ij verkocht. 
¡¡j 


EMULSION DE SCOTT. 


¡I 
I-.i tisis no ís una eptermedad mortal 


como generalmente se cré«\ 
L¡ 
secreto 


i consiste en lortalecer ¡os pulmones 
su- 


ites que e! germen 
destructor consume 


su obra. La 


' Linuisión 
<> Scoti" ree- 
dil;ca el cuerpo 
*•* destruye 
ios 



nos tuberculosos. 


'I 


;¡ señores >eot: y Uowr.e, N'ew Vork. 
ii 
Estimados Señores : 



j 
Muy seíítH'es míos : 
Cumplo 
ion un 


li deber de conciencia «léciiea dando \ u>- 
¡tedesla.- gracia* ¡or 
¡.i Mnmn r,rc 


. preparan.—Lste es reuïciM» 
s*•cr•:r*.• iv- 


¡; ra los males de pecho, g:-r<;:r:..' v 
!•:•). 


lidad general orgánica. 
Vo 
r 
. 
;r . ¡~ 


|i en estos casos otro agente. 


Sov de Uds. atto. .S.S. 


DR. ALEJANDRO KM».*. SIX'I-T., 


Caracas. 


• Vene/;icla. 


AMIGÓE Dl 
CURACAO. 


ADVERTENTIEN. 


Asilo de Santa liosa. 


, f 


La 
Dirección 
de 
este asilo 
agradece debidamente á cuan- 
tos 
con dádivas 
ó pequeñas 


mensualidades contribuyen al 
sostenimiento ó incremente de 
aquel Instituto. Al propio tiem- 
po se recomienda C\ sus favore- 
cedores por trabajos de Sastre- 
ría y Zapatería, "dos nuevos ta- 
lleres abiertos para la instruc- 
ción de los huérfanos. 


En fin anuncia que el ramo 


de cochería, libre ya de otros 
trabajos," espera 
ser ocupado 


otra vez en composturas par- 
ciales ó totales de coches. 
... 


A MIGO IS Al 
Q IJij AC AO. 


Bekendmaking. 
» 


De 
verkoop 
van 
ZILVEREN, 
I 
GOUDEN, en JUWEELEN.VOOR- 
( 


WERPEN, beleend ter 
Spaar- en 



Beleenbank van 
1 Juli t/m 31 Decem- 



ber 
1895, 
onder N°. :'.809 Et/m N\ 


7668 E, zal plaats hebben op Donder- 
dagden 12en Mei a. s. en volgende 
dagen. 


Belanghebbenden worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, 
door de 


aanzuivering der verschuldigde in- 
terenten. 


Curasao, den 6n Mei 
189S. 


De 
Voorzitter, 


11. P.CURIEL. 


ANUNCIO. 


o 


Bendenientoe di PREENDANAN 


di 
PLATA, 
ORO 
i 
DJAMANTA 


koe tin placa (iá ariba nan na Speur- ¡| 
en Hdccntniiik, 
esta esuan f«>r di 
1 
j 


di .Juli té 
:¡I di December JS'.C» bao;l 


di X o 


. «Sol> Eté N*. :«!<;< E. 
I<> toema 
; 


luga 
dia 
Huebes r.' 
<I i Mei 
i «lia- 
> 


nan koe ta siguí. 


Ta jama interesadunan di bilí 
pa- 
1 


ga nan interes, afin «li evita lian ben- 


• iementoe. 


Curaeao. 
•: 
«i i 
Mei 
!SOS. 


President, 


M. P. CURIEL. 
|j 


l| 


FOTOGRAFIA SOUBLEITEI! 


<! 


Esto niiiv conocido Taller se 
1 
• 


# l! 
ofrece de nuevn su- trabajos aj! 
sus 
numerosos clientes, acaba;; 


de recibir máquina- de las i'ilti-li 
mas 
invenciones y 
tiene con— 'j 


tantemente de venta aparatos 
¡ 


é ingredientes frescos para 
el 
, 


arte fotográfico. 
! 


HORAS DE TRABAJO 
de 
8 A, M. -4 P. M. 
'] 


!: 


~ 
. 
A 
. 


Mil 
or 
" lis 
1,1 
üitgevun- 


TÍltk'll Vijur falmiline Xtei» is de; 
AjMneest 
gerenommeerde 
Neder- 1 
\22slandsche Toiletzeep, lijn gepar-¡¡ 
fumeerd, bijzonder zacht voorde huid ¡j 
en tic meest geschikte Zeep voor zui- ¡i 
gelingen 
en kinderen 
en 
voor alle 


personen, die prijs stellen op eene ge- 
zonde blanke en zachte huid. 


Voor de tropische luchtstreken is 


deze Zeep uitmuntend, daar zij door 
zuiverheid 
van fabrikaat 
en hoog Ij 
zeepgelialte onveranderlijk 
en niet 
¡ 


aan uitdrogen onderhevig is. 


Onze Falmiline Zerp staat onder 


voortdurende controle van Dr. P. F. 
VAN HAMEL KOOS 
en A. HAR- 


MENS Wzs". te Amsterdam. 


leder stukje moet van onzen naam 


en gedeponeerd fabrieksmerk 
«« HKT\ 
•I.YKEK" voorzien zijn. 


Men wacht o zich voor ile talrijke na- 
] 


maaksels. 
!< 


SOMEDE VEI!KOOPKUSUEZOCIIT. 
' 


GEBRs. DOBBELMANN, 


Nijmegen. 
Zeepfabrikanten. , 


ïwm 


te LEIDEN.. 


FABRIKANT VAN 


Verduurzaamde 


Levensmiddelen. 


A 
NB. 
Nevensstaand 


komt voor op de 


bodems of deksels der 
cium.i^ en'PP dé etiketten 
ramèksmerk en verpakkingen. 
• I 


LA SíEiSRE ES LA VÍBA. 


La ausencia 
de curptfsculos 
,rojos, 
principio 
vivifi- 


cador de la sangre, produce laenfermedadque se llama, 
Anemia. 
Sé nota en las 
caras 
y 
manos pálidas, y 


labios sin sangre y. es muy comtín en las mujeres., 
El 


enfermo siente debilidad ó (lojéz. general, condición que 
predispone el A cuerpo á< todo género de enfermedades y 
que requiere un remedio de eficacia probada. 
La legítima 


Emulsión de Scott 


flfjTTj* 
aceite de hígado de bacalao con hipo» 


fosfitos de cal y de sosa parece adaptarse 
especialmente á la producción 
de los gló- 


bulos rojos, siendo esa una de las propio 


HWjf 
dades que hacen del aceite de hilado de 


i 
bacalao 
un 
agente 
terapéutico 
de 
tanto 


j | 
mérito y de aplicación tan constante- <n la 


i 
Medicina. 
Los 
hipofosfitos 
son 
grandes 


K^-ca j-Viirica. 
tónicos y ayudan 
A la pronta recuperación 


de las fuerzas yd: la vitalida.l. 
La Emulsión 
<!<• Srott 


<v> lo mejor para los niños. 
Con su uso se desarrollan 


inertes y robustel's 
<>rata al paladar. 


• 


¡ 
I>e venta en las Boti.iw. 
Cuit'.udo con !us faVificai iones i- imiía- ¡••aes. 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


i 
V 
s 
\ 


f 



I'^MM 


; 
- 


Ij 


Í MI6ÖMIM&O 
STEEDS 


| : 
— HEEHEXSTRAAT— 
. 
Mj»t de intcekening geopend op de 


I 


:,k'"2 «X^r,!,m"„S,ill° 
Papiamentsch-HoliandsGhe Woordenlijst 


renovado 
j>or todos 


los 



vapores. 
door 


Novedades, 
ALFREDO F. SINTIAGO. 


Artículos do fantasía 
Nadere informaties te bekomen 


a 
_ 4 
tc Otrabanda, Ouinta-Straat N?6 
etc., 
etc., 
etc., 
of in den Koekhandel van de Hee- 


f 


MA(iU,XAS nE ( 


: Ü,SER 
rcn :\ Hethencolirt en Zoncn> Wil . 
LEGITIMAS. 
¡ 
, 
, 


' 


; 
Icmstad, 


I'KIXÏOS in: IiKAUZACION. 


i 
Zie N 


" 74 ? van de Amigee ¿ti Curasao. 


| 
TYD-TAFEL 


i 
. 
DE STOOMSCH liPK N VAX "TUK RED DLINE 


' 


I 
j¡ 
" rssCHKX 


NEW- ifORKL, 


j|LA GUAVKA , PUEIiTO CABELLO,CURA£AO, CORO EN MARACAIBO 


j 
T" 


— 
™ 


7 


— 
——: 
j 


- 
- 


18ÍÍS 
rhil-Llnlphij 
Caracas 
Venoíiiela'PUila(lclph»f 
Caraca# 
! Venezuela 


Vertrekt vanXKW Yokk.... Maart 
2GÍApril 
.".April 
10' April 
-H,' Mei 
5 Mei 
1 
Komt aan te Cl'UAfao 
Apri! 
l ! 
~ 
n 
~ 


«•> jj t.¡ 
H 
Vertrekt vat» 
~ 
... 
s 
. 
i-> 
J 


" 
I 2 " 
«. 


Komt aau te I'to. Oaiikllo 
~ 
:t: 
.. 
]:t 
.. 
'>4 
j; 
io 


" 


<v> 
Vertrekt van 
j 
„ 
4; 
14 
„ 
ár 


" 


fi! 


" 


13 


" 
S j 
Komt aan te La (ii'AYKA..| 


.. 
r>; 
~ 
l.'i 
~ 
2»! 
~ 
G; 
~ 
14 
, 
24 


Vertrekt ran 
~ 
7: 
is 
~ 
°9 
9; 
' j«: 
2h 
Komt aan te Pto. Cabkixo: 
„ 
15! 
.. 
11» 
~ 
30 


" 
io! 
!! 
18 


" 


»» 
Vertrekt van 
„ 
i,, 
9! 
„ 
-jo 


" 


¡50 
1#; 
í« 


" 
£! 


Komtaan teCCRAfAO ....i 
10; 
«I Mei 
1 
!.' 
1 1 ! 


" 
iö 


" 


Vertrektvan 
! 
~ 
lij 
+i 
» 
Hl 


" 


2l ;Juï» 
1 
Komt La Gpaïra aan ....; 
, 
12 
23 
3 
, 
i¿| 


" 
W 
i 


0111 passagiers en ilailnaan! 
; 
j 


" 


■ 


" 


. 
wal te zetten en iu te nemen 
i 
i 
-| 


Kuint aan te New-Vork 
¡ 
~ 
18Í 
2!» 
9 
ia: 
oj! 
. 
r 


_ 
_ 
? 
; 
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" 
" 
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8 


§tooms€hip Uaraeaibo. 



Vertrekt var. CcRAfAO.... 
April 
2 April 
I*2 April 
33 
Mei 
- 
3 
Mei 
12 Mei 
"1 
Komt aan te Maracaibo 
3 
'~ 
13 
~ 
24 
4 
ii 
o.» 
Vertrekt van 
" 
0 
19 


" 


2!» 


" 


¿ 
" 


18 


" 
el 
Komt aan te Curasao...... 
„ 
10 
„ 
20 
„ 
30 
M 
9 


" 


19 


" 
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! 
'V- 
' 
KIVAB, FENSOUN«Ci., 


| 


" ■■i-.'. 
Agenten. 
• 


Botica Centraí 



1liiitf 


CÜHAZAO -OTICABANDA. 


Calle Ancha N* 160 
. 


Teléfono No 107. 


Surtido completo de drogas 


y medicinas de patente 
de las 


más modernas ; perfumes de va- 
rias fabricas, anteojos, tabacos, 
semillas de hortalisa, cacao y 
chocolate de distintas marcas, 
vinos del Kin v tinto de los más 
renombrados, cerveza blanca v 
negra, etc. etc.. 
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Aan 


liare 


voortreffelijkheid 


dankt 


Van 


HoutënTcacao 
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baar 


wereldberoemdheid. 
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